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Make sure you read this document, as well as the attached “Safety Precautions,” before 
using the appliance. Please keep these documents after reading.

Assurez-vous de lire ce document, ainsi que les "Précautions de sécurité" fournies, avant 
d'utiliser l'appareil. Veuillez conserver ces documents après les avoir lus.

ITALIANO 21

Assicurarsi di leggere il presente documento, oltre alle “Precauzioni sulla sicurezza”, 
prima di utilizzare l’apparecchio. Conservare questi documenti dopo la lettura.

Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia należy przeczytać niniejszy dokument, a 
także dołączony dokument „Zasady dotyczące bezpieczeństwa”.
Po przeczytaniu dokumenty należy zachować.

Bitte lesen Sie dieses Dokument und die beigefügten „Sicherheitshinweise" vor Benutzung 
des Geräts unbedingt durch. Bitte heben Sie die Dokumente nach dem Lesen auf.



Parts
Unit & Filter

USB cord, USB car adapter

Control panelAir outlet

Enclosure

Air inlet

Filter

Note:
USB cord and USB car adapter is 
designed for the use with this unit only.

Chassis
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ENHow to start

1

2

1. Remove the enclosure. 2. Set the filter.

3. Attach the enclosure.

Note:
If you cannot attach the enclosure properly,
the filter may be set incorrectly. Check if the 
filter is set properly.

Blue side

1

Projection part

Flute
2
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How to operate
Preparing before Use

2.

1. Insert the USB connector (small) 
into the connector on the bottom of the unit.

Connect the USB connector (big) of the USB 
cord into the USB car adapter, and insert the 
USB car adapter into the charger outlet.

USB cord

Note:
・ Range of use of the USB car adapter:
  DC12-24V (can be used for general cars, buses,
  trucks, etc.)
・ In order to avoid unnecessary power consumption,
   unplug the USB car adapter from the charger
   outlet when not using the unit.
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EN

Air volume indicator

: Low 

: High
: Middle

Power & Air volume button

Illumination
intensity sensor

1 press
2 presses : Middle
3 presses : High
4 presses : Power off

Control panel

: Power on → Low
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Maintenance

Remove dust from the unit, air inlet and air outlet
periodically with a vacuum cleaner or a soft cloth.

Filter

Hold the filter with its blue side facing up. 
Remove dust from the filter with a vacuum cleaner 
or a soft cloth.

Replace with a new filter periodically (typically every 
6 months depending on usage).

For more information, visit cado.com.

Note:
When replacing the filter, make sure to unplug the USB cord 
from the unit.

Unit
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ENSpecifications
LEAF portable MP-C20U

Power DC 5V, USB car adapter DC12V/24V

Dimensions (mm) ∅ 66 × Height 180

Weight (kg) Approximately 0.4
(including the filter, without USB car adapter and USB cord)

USB cord
length (m) Approximately 1.0

Accessories Quick start guide, Safety precautions, Warranty card, 
USB car adapter, USB cord, Filter FL-C20*

Air volume/ 
Operation mode Low

Power 
consumption (W) 0.2 

Operational
noise (dBA) 30

Middle  High

0.3 0.4

35 40

* Dimensions (mm) ∅ 57.5 × Height 35 
・ Design and specifications are subject to change without notice.
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Sortie d’air

Entrée d’air

Composants
Appareil et filtre

Câble USB, adaptateur USB pour véhicule

Panneau de commande

Boîtier

Filtre

Remarque:
Le câble USB et l’adaptateur USB pour 
véhicule sont conçus uniquement pour 
être utilisés avec cet appareil.

Châssis

9



FR

1

2
Côté bleu

1

Partie en saillie

Cannelure
2

Prise en main
1. Retirez le boîtier. 2. Installez le filtre.

3. Remettez le boîtier en place.

Remarque:
Si vous ne parvenez pas à remettre le boîtier en 
place, il est probable que le filtre ne soit pas 
correctement installé. Vérifiez que le filtre est 
correctement en place.
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Mode d’utilisation
Avant toute utilisation

2.

1. Insérez le (petit) connecteur USB dans le 
connecteur à et l’arrière de l’appareil.

Remarques:
・ Plage d’utilisation de l’adaptateur USB pour véhicule:
  12-24V c.c. (dans des voitures, bus, camions, etc.)
・ Pour éviter toute consommation inutile, débranchez
  l’adaptateur USB pour véhicule du chargeur lorsque
  vous n’utilisez pas l’appareil.

Raccordez le (grand) connecteur USB du câble 
USB à l’adaptateur USB pour véhicule, puis 
insérez ce dernier dans la prise du chargeur. 

Câble USB
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Détecteur d’intensité de l’éclairage

: Faible

: Élevé
: Moyen

1 pression
2 pressions : Moyen
3 pressions : Élevé
4 pressions : Mise hors tension

Panneau de commande

: Mise sous tension → Faible

Voyants du volume d’air

Touche de mise sous &
hors tension et de volume d’air

FR

12



Maintenance
Appareil

Éliminez la poussière de l’appareil et de l’entrée et de 
la sortie d’air avec un aspirateur ou retirez-la avec un 
chiffon doux.

Filtre

Saisissez le filtre en orientant le côté bleu vers le haut.
Retirez la poussière du filtre avec un aspirateur ou un 
chiffon doux.
Remplacez régulièrement le filtre 
(généralement tous les 6 mois selon l’utilisation).

Remarque:
Lorsque vous remplacez le filtre, veillez à débrancher le câble 
USB de l’appareil.

Pour plus d’informations, rendez-vous sur cado.com.
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FRCaractéristiques techniques
LEAF portable MP-C20U

Alimentation 5V c.c., USB pour véhicule  12V/24V c.c.

Dimensions (mm) ∅ 66 × Hauteur 180

Poids (kg) Environ 0,4 (avec le filtre, et sans l’adaptateur USB pour 
véhicule ni câble USB)

Longueur du
câble USB (m) Environ 1,0

Accessoires Guide de démarrage rapide, Précautions de sécurité, Carte 
de garantie, Adaptateur USB pour véhicule, Filter FL-C20*

Volume d’air/ 
mode d’utilisation Faible

Consommation (W) 0,2 

Bruit de
fonctionnement (dBA) 30

Moyen  Élevé

0,3 0,4

35 40

* Dimensions (mm) ∅ 57,5 × Hauteur 35 
・ La conception et les caractéristiques techniques sont sujettes à modification sans préavis.
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Bestandteile
Gerät und Filter

USB-Kabel, USB-Autoadapter

BedienfeldLuftaustrittsöffnung

Gehäuse

Lufteintrittsöffnung

Filter

Anmerkungen:
Das USB-Kabel und der USB-Autoadapter 
eignen sich nur für den Gebrauch mit 
diesem Gerät.

Chassis
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DE

1

2
Blaue Seite

1

Vorstehendes Teil

Nut
2

Wie man das Gerät startet
1. Entfernen Sie das Gehäuse. 2. Bringen Sie den Filter an.

3. Bringen Sie das Gehäuse an.

Anmerkungen:
Wenn Sie das Gehäuse nicht richtig befestigen 
können, kann es sein, dass der Filter falsch 
angebracht wird. Prüfen Sie, ob der Filter 
richtig befestigt wurde.
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Wie man das Gerät betreibt
Vorbereitungen vor dem Gebrauch

2.

1. Stecken Sie den USB-Anschluss (klein) in den 
Anschluss auf der unteren Seite des Geräts.

Schließen Sie den USB-Anschluss (groß) des 
USB-Kabels an den USB-Autoadapter an und 
schließen Sie den USB-Autoadapter ans 
Ladegerät an.

Anmerkungen:
・ Verwendungsspektrum des USB-Fahrzeugladegeräts:
  DC12-24V
  (kann für PKWs, Busse, LKWs etc. verwendet werden)
・ Um unnötigen Stromverbrauch zu vermeiden, ziehen Sie
  das Kabel des USB-Fahrzeugladegeräts aus dem
  Ladeanschluss heraus, wenn Sie das Gerät nicht verwenden.

USB-Kabel
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Luftvolumen-Anzeige

: Niedrig

: Hoch
: Mittel

Einschalt- & Luftvolumen-Taste

Beleuchtungsstärke-Sensor

1 Mal drücken
2 Mal drücken : Mittel
3 Mal drücken : Hoch
4 Mal drücken : Ausschalten

Bedienfeld

: Einschalten → Niedrig

DE
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Wartung
Das Gerät

Entfernen Sie den Staub vom Gerät, von der 
Lufteintritts- und Luftaustrittsöffnung regelmäßig mit 
einem Staubsauger oder einem weichen Lappen.

Filter

Halten Sie den Filter mit der blauen Seite nach oben 
zeigend. Entfernen Sie mit einem Staubsauger oder 
einem weichen Lappen Staub vom Filter.

Wechseln Sie den Filter regelmäßig gegen einen 
Neuen aus  (normalerweise alle 6 Monate abhängig 
von der Verwendung).

Weitere Informationen finden Sie unter cado.com.

Anmerkungen:
Wenn Sie den Filter auswechseln, vergewissern Sie sich, dass 
das USB-Kabel vom Gerät ausgesteckt wurde.
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DEBestimmungen
LEAF portable MP-C20U

Stromstärke DC 5V,  USB-Autoadapter DC12V/24V

Maße (mm) ∅ 66 ×  Höhe 180

Gewicht (kg) Ungefähr 0,4 (Beinhaltet den Filter, aber nicht das 
USB-Fahrzeugladegerät und das USB-Kabel)

USB-Kabel Länge (m) Ungefähr 1,0

Zubehör Schnellstartanleitung, Sicherheitsvorkehrungen, Garantieschein, 
USB-Autoadapter, Filter FL-C20*

Luftvolumen/
Betriebsmodus Niedrig

Stromverbrauch (W) 0,2 

Betriebsgeräuschpegel
(dBA) 30

Mittel  Hoch

0,3 0,4

35 40

* Maße (mm) ∅ 57,5 ×  Höhe 35 
・ Das Design und die technischen Daten können ohne Ankündigung geändert werden.
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Parti
Unità e filtro

Cavo USB, adattatore per auto USB

Pannello di controlloUscita aria

Alloggiamento

Ingresso aria

Filtro

Nota:
Cavo USB e adattatore per auto USB sono 
progettati per l’uso solo con questa unità.

Telaio

21



ITCome iniziare

1

2

1. Rimuovere l'alloggiamento. 2. Collocare il filtro.

3. Fissare l'alloggiamento.

Nota:
Se non è possibile fissare correttamente 
l’alloggiamento, il filtro può essere collocato in 
modo non corretto. Controllare se il filtro è 
collegato correttamente.

Lato blu

1

Parte sporgente

Scanalatura
2
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Funzionamento
Preparazione prima dell'uso

2.

1. Inserire il connettore USB (piccolo) nel connettore 
sulla parte inferiore dell'unità.

Collegare il connettore USB (grande) del cavo 
USB nell'adattatore per auto USB e inserire 
l'adattatore per auto USB nella presa del 
caricatore. 

Cavo USB

Nota:
・ Gamma di utilizzo dell'adattatore per auto USB:
  12-24 V CC (può essere utilizzato per automobili,
  autobus, camion, ecc.)
・ Per evitare un inutile consumo energetico,
  scollegare l'adattatore per auto USB dalla presa del
  caricatore quando non si usa l’unità.
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IT

Indicatore del volume dell'aria

: Basso

: Alto
: Medio

Tasto di alimentazione e volume dell'aria

Sensore di 
intensità illuminazione

1 pressione : Accensione → Basso
2 pressioni  : Medio
3 pressioni  : Alto
4 pressioni  : Spento

Pannello di controllo
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Manutenzione

Rimuovere periodicamente la polvere dall’unità, 
dall’ingresso e dall’uscita di aria con un aspirapolvere o 
un panno morbido.

Filtro

Tenere il filtro con il lato blu rivolto verso l’alto. 
Rimuovere la polvere dal filtro con un aspirapolvere 
o un panno morbido.

Sostituire periodicamente con un nuovo filtro
(in genere ogni 6 mesi a seconda dell’uso).

Per ulteriori informazioni, visitare cado.com.

Nota:
Quando si sostituisce il filtro, assicurarsi di scollegare il cavo 
USB dall’unità.

Unità
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ITSpecifiche
LEAF portable MP-C20U

Alimentazione 5 V CC, adattatore per auto USB 12 V/24 V CC

Dimensioni (mm) ∅ 66 × Altezz 180

Peso (kg) Circa 0,4
(Incluso il filtro, senza adattatore per auto USB e cavo USB)

Lunghezza del
cavo USB (m) Circa 1,0

Accessori Guida introduttiva, Precauzioni di sicurezza, Scheda di garanzia, 
Adattatore per auto USB, Cavo USB, Filtro FL-C20*

Volume dell'aria/
Modalità operativa Basso

Consumo (W) 0,2

Rumore di 
funzionamento (dBA) 30

Medio Alto

0,3 0,4

35 40

* Dimensioni (mm) ∅ 57,5 × Altezza 35
・ Il design e le specifiche sono soggetti a modifiche senza preavviso.
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Części
Urządzenie i filtr

Przewód USB, adapter samochodowy USB

Panel sterowaniaWylot powietrza

Obudowa

Wlot powietrza

Filtr

Uwaga:
Przewód USB i adapter samochodowy USB
zaprojektowano wyłącznie do użytku z tym urządzeniem.

Obudowa
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PLJak zacząć

1

2

1. Zdejmij obudowę. 2. Ustaw filtr.

3. Zamocuj obudowę.

Uwaga:
Jeśli nie można prawidłowo zamontować obudowy, 
przyczyną może być nieprawidłowe ustawienie filtra.
Sprawdź, czy filtr jest ustawiony prawidłowo.

Niebieska strona

1

Część rzutująca

Dysza
2
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Sposób obsługi
Przygotowanie przed użyciem

2.

1. Podłącz wtyczkę USB (małą) do gniazda u 
dołu urządzenia.

Podłącz wtyczkę (dużą) przewodu USB do 
adaptera samochodowego USB i podłącz 
adapter do gniazda zapalniczki. 

Przewód USB

Uwaga:
・ Parametry nominalne adaptera samochodowego USB:
  DC12–24 V (do użytku w samochodach osobowych,
  autobusach ciężarówkach itp.)
・ Aby uniknąć zużycia energii, odłączaj adapter
  samochodowy USB od gniazda zapalniczki, gdy
  urządzenie nie jest używane.
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Wskaźnik przepływu powietrza

: Niski

: Wysoki
: Średni

Przycisk zasilania i przepływu powietrza

Czujnik
natężenia oświetlenia

1 naciśnięcie : Włączenie zasilania
                             → niski przepływ
2 naciśnięcia : Średni
3 naciśnięcia : Wysoki
4 naciśnięcia : Zasilanie wyłączone

Panel sterowania
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Konserwacja

Okresowo usuwaj kurz z urządzenia oraz wlotu i 
wylotu powietrza odkurzaczem lub miękką ściereczką.

Filtr

Trzymaj filtr zwrócony niebieską stroną do góry. 
Usuń kurz z filtra odkurzaczem lub miękką ściereczką.

Okresowo wymieniaj filtr na nowy (zwykle co
6 miesięcy zależnie od warunków eksploatacji).

Więcej informacji można znaleźć na stronie cado.com.

Uwaga:
Podczas wymiany filtra pamiętaj o odłączeniu przewodu USB 
od urządzenia.

Urządzenie
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PLSpecyfikacja
LEAF portable MP-C20U

Zasilanie DC 5V, adapter samochodowy USB DC12V/24V

Wymiary (mm) ∅ 66 × wysokość 180

Waga (kg)
Około 0,4
(wraz z filtrem, bez adaptera samochodowego USB i 
przewodu USB)

Długość 
przewodu USB (m) Około 1,0

Akcesoria
Skrócona instrukcja obsługi, środki bezpieczeństwa, karta 
gwarancyjna, adapter samochodowy USB, przewód USB, 
filtr FL-C20*

Przepływ powietrza/
tryb działania Niski

Pobór mocy (W) 0,2

Natężenie
dźwięku (dBA) 30

Średni Wysoki

0,3 0,4

35 40

* Wymiary (mm) ∅ 57,5 × wysokość 35
・ Konstrukcja i specyfikacje podlegają zmianom bez powiadamiania.
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